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January --March

I H J  P ro g ram 

Calendar
1 月－ 3 月

【ご予約・お問い合わせ】
電話、Fax または E-mail でご予約ください。

[Contact & Reservations] 
Please make reservations by telephone, facsimile or e-mail as 
listed below. 

国際文化会館 企画部
〒 106-0032 東京都港区六本木５-１１-１６ 
Program Department, IHJ
5-11-16 Roppongi, Minato-ku, Tokyo 106-0032

Tel: 03-3470-3211 (Mon – Fri, 9:00 am – 5:00 pm)
Fax: 03-3470-3170  
E-mail: program@i-house.or.jp      
http://www.i-house.or.jp/jp 

* プログラムはやむを得ない都合により、キャンセルおよ
び変更が生じる場合があります。お申し込みの際は、必ず
日中のご連絡先をお知らせください。　

* 各プログラムの詳細や参加者のプロフィールは、ウェブ
サイトでご覧になれます。

* 各プログラムの開場時間は、原則、記載されている開演
時間の 30 分前となります。

*PLEASE NOTE: All programs are subject to cancellation or re-
scheduling due to unforeseen circumstances. When making a 
reservation, please include a daytime contact number or an e-
mail address.

*Detailed schedule of the programs and profiles of the partici-
pants will be available on the IHJ website.

*As a general rule, the doors open 30 minutes before the start of 
each program.

   Wed 3/28  アイハウス・パブリック・プログラム

核の不拡散と原子力問題を再考する

3 月 2 8 日（水）　5:30 - 7:15 pm　岩 崎小彌太記念ホール
会費：無料　
用語：英語／日本語（同時通訳付き）
基調講演：ギャレス・エヴァンス（オーストラリア国立大学学長）
パネリスト：阿部 信泰（日本国際問題研究所 軍縮・不拡散促進
                     センター所長）
　　　　     鈴木達治郎（内閣府原子力委員会委員長代理）〈予定〉
司会：明石 康（国際文化会館理事長）
共催：オーストラリア国立大学日本同窓会

冷戦の終焉以来、核軍縮に大きな前進がみられる一方で、核拡散
の危険や原子力の軍事利用の危険は今なお高く、とりわけ朝鮮半
島に関しその傾向が強く見られます。広島・長崎の経験を経て、日
本は核兵器・原子力の問題に世界でもっとも敏感な国になりまし
た。また、2011年3月11日に東日本を襲った地震と津波後の福島
原発の事故は日本やドイツのみならず他の国々においても原子
力の平和利用に疑問を投げかけました。核利用をめぐる脆弱性に
対して、核の不拡散体制は今後どのように強化されるべきでしょう
か。そして、核不拡散、クリーンエネルギー創出という課題を前に、
どうすれば日本の経験がグローバル・アジェンダに活かされるでし
ょうか。本フォーラムでは、ポスト3.11における核兵器や原子力を
めぐる未来について再考します。

ギャレス・エヴァンス：専門は紛争予防・解決、軍縮、人権、外交関
係など。オーストラリア外務大臣としてカンボジアにおける国連主
導の平和の創造にも大きな役割を果たした。

阿部 信泰：専門は核軍縮・不拡散、外交関係など。ウィーン国際機
関日本国政府代表部大使、在サウジアラビア日本国大使、国際連
合事務次長（軍縮担当）、在スイス日本国大使、在リヒテンシュタイ
ン日本国大使などを歴任。

鈴木 達治郎：専門はエネルギー安全保障、プルトニウム政策など。
主要著書に『エネルギー技術の社会意思決定』（日本評論社　
2007）、『科学技術ガバナンス』（東信堂  2007）。

I-House Public Program 

Rethinking 
Nuclear Non-Proliferation 
and the Nuclear Issue
Wednesday, March 28, 5:30 - 7:15 pm
Iwasaki Koyata Memorial Hall
Admission: Free
Language: English / Japanese (with simultaneous interpretation)
Keynote speaker: Gareth Evans, Chancellor, Australian National University
Panelists: Abe Nobuyasu, Director, Center for the Promotion of 

Disarmament and Non-Proliferation, Japan Institute of 
International Affairs 
Suzuki Tatsujirō, Commissioner/ Vice Chairman, Japan Atomic 
Energy Commission (JAEC) <TBC>

Moderator: Akashi Yasushi, Chairman, International House of Japan
Co-sponsored by Australian National University Japan Alumni Association

While there has been substantial progress with nuclear disarmament 
since the end of the Cold War, the risks of nuclear proliferation and 
the dangers of the non-peaceful development of nuclear capacity 
remain high, especially on the Korean peninsula. The experience of 
Hiroshima and Nagasaki has made Japan perhaps the most nuclear-
sensitive state in the world. The Fukushima disaster caused by the 
earthquake and tsunami on March 11, 2011 has raised questions 
about the use of nuclear energy for peaceful purposes not only in 
Japan but in Germany and other parts of the world. What ways for-
ward are there for strengthening the nuclear nonproliferation regime 
in the face of its fragilities? How does Japan’s experience, in war and 
with the peaceful use of nuclear energy, play into the global agenda on 
nuclear nonproliferation and the nuclear energy option in the face of 
the challenge to develop clean energy? In this forum, we will rethink 
the nuclear future in the post-3.11 era. 

Gareth Evans: Area of specialization is conflict prevention and reso-
lution, arms control and disarmament, human rights and foreign af-
fairs. As Foreign Minister of Australia (1988-96), Evans was known 
internationally for his role in developing the UN peace plan for Cam-
bodia.

Abe Nobuyasu: Area of specialization is nuclear disarmament & 
nonproliferation and diplomatic relations. He is a former United Na-
tions Undersecretary-General for Disarmament (2003-06).

Suzuki� ��������� ���������Tatsujirō: Area of specialization is nuclear energy and non-
proliferation, energy and environmental technology policy.

　Fri 3/23  japan@ihj

太平洋の架け橋：日米野球交流と文化外交
清水 さゆり（ミシガン州立大学教授）

3 月 23 日（金）　7:00 pm　講堂
会費：無料 ｜ 用語：英語（通訳なし）

今春、東京で予定されているシアトル・マリ
ナーズとオークランド・アスレチックスの開幕
試合は、3.11東日本大震災後の復興に対す
る米国メジャーリーグによる支援の姿勢を打
ち出しています。1949年「米国の野球大使」
レフティ・オドール監督率いるサンフランシ
スコ・シールズが、1949年、日本を対戦巡業

し、敗戦で疲弊した日本人の心を鼓舞したことは、その前例です。
本講演では、刊行予定のTranspacific Field of Dreams: How Baseball 
Linked the U.S. and Japan in Peace and War (University of North 
Carolina Press, 2012)に基づき、日米野球交流史の中の、歴史的に
重要なその1章を再考します。清水氏は、コーネル大学にて博士号
を取得（専門は米国史、国際関係史）。

Transpacific Field of Dreams 
How Baseball Linked the United States and Japan in 
Peace and War
Sayuri Guthrie Shimizu, Professor, Michigan State University

Friday, March 23, 7:00 pm, Lecture Hall
Admission: Free | Language: English (without Japanese interpretation)  

The 2012 season opener between the Seattle Mariners and the Oak-
land Athletics in Tokyo signals U.S. Major League Baseball’s support 
for Japanese reconstruction efforts following the devastating earth-
quake and tsunami last March. There is a historic precedent for 
American professional baseball giving a boost to rebuilding efforts 
in Japan through this shared pastime. In 1949, the San Francisco 
Seals, managed by “American baseball ambassador” Lefty O’Doul, 
toured Japan and helped raise the spirit of the then prostrated na-
tion. Based upon her forthcoming publication Transpacific Field of 
Dreams: How Baseball Linked the U.S. and Japan in Peace and War 
(University of North Carolina Press, 2012), this talk revisits this im-
portant chapter in the history of U.S.-Japanese baseball exchange.

Shimizu Sayuri earned a Ph.D. from Cornell University. Her area of spe-
cialization is American History and International Relations. Her publi-
cations include Creating People of Plenty: The United States and Japan’s 
Economic Alternatives, 1950-1960 (Kent State University Press, 2001).

  Wed 2/22 日本専門家ワークショップ実地調査成果報告会 2012

現代日本の文化・社会へのアクセス
2 月 22 日（水）　1:00 - 4:30 pm 　講堂
モデレーター：スヴェン・サーラ（上智大学准教授）
会費 : 無料｜ 用語 : 日本語（通訳なし）
助成 : 国際交流基金

国際文化会館と国立国会図書館では、2010 年度より日本専門家
ワークショップを実施しています。これは、海外で活躍する日本
研究者と日本研究情報を扱う専門家（司書や学芸員など）を日本
に招聘し、日本情報探索に関する技能の向上を支援すると同時
に、各国の日本専門家間の緊密な人的ネットワーク構築に寄与す
ることを目的としています。本年は、人文科学（歴史・文学・芸
術・思想・宗教）分野にフォーカスし、この領域の最新情報の収
集とアクセスのための技術の習得を主眼としています。本報告会
では、ワークショップ参加者が研修中に得た成果を発表し、その
経験を広く共有するとともに、日本研究の今後を考えます。

（報告者 10 名の詳細は、当会館ウェブサイトをご覧ください。)

The Japan Specialist Workshop Open Meeting 2012 

Access to the Culture and Society 
of Contemporary Japan 
Wednesday, February 22, 1:00 – 4:30 pm, Lecture Hall
Moderator: Sven Saaler, Associate Professor, Sophia University
Admission: Free 
Language: Japanese (without English interpretation)
Sponsor: Japan Foundation

Since 2010, the International House of Japan and the National Diet 
Library have jointly organized the Japan Specialist Workshop. It 
aims at supporting Japanese Studies researchers/academics overseas 
and Japanese information specialists (librarians and curators, etc.) in 
improving their skills for accessing information on Japan and at the 
same time in building personal networks among Japanese special-
ists in various countries. The area this year’s workshop deals with is 
the humanities (history, literature, art, philosophy and religion). The 
open meeting is an occasion for workshop participants to share their 
experiences and the fruits of their research with a wider audience 
and think together about the future of Japanese Studies. More de-
tails about backgrounds of presenters are available on our website.

お問い合わせ・ご予約（図書室）  Contact & Reservations (Library)
Tel : 03-3470-3213　E-mail: infolib@i-house.or.jp


